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by frelght carrlers

“The lrarred rubsics with bald lings must be completed

21422 byfreght carrlers

including

To be carrpleted on 1he senders bwn responsibifity

ADID6.07

1 Sender [tam, address, country)
Expéditeuer {nom, adresse, pays)

M Rl Sishs Yadp! Cictamint,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carriage Is subject notwithstanding
any ¢luse to thecomary, tothe
Conventlon on the Conact for the
InLernational Carrage uf goods by mad
(= %01]

marchandise par routs [CMR)

Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
clause contralre, a ba convention relative
aucontract de transport International de

Ruma&nien

2 Consignee (name, addiess, cauntry} 16 Camrler [name, address, countey}

Bastinatalre (rom, adresse, pays) Transporteurs [mm.adeﬂYDTIR S.R.L
AUTOMOBILE DACIA MYDTIR | corec sir Dorobanj. Ne 17 Jud. ALBA
Uzinel 1 J01/104/2008 , C.LF RO 23128064
0115400 MIOVENTI ARGES \ e-mail:mydtransport@yahoo.com

3 Place of delivery of the goods (place, country) 1.7 Successive cartlers (name, address, country)
Uaw préva pour 1a lvralsen de la marchandise ‘Transportelers successlfs (nom, zdresse, pays}
Place { Lew . .

Mioveni Arges
Country / Pays

4 Place of tucaipl of the goods Magna PTSpA.
Liay et date de |a prise en charge de famachandise  Via del Clclamini 4 70026
Modugno

Place / Uet
Modugno (BARI)
Date / Dale 18 Corrler's reservations and observations
21 .07:2023 Reéserves et observations des transpoiteurs
&5  Attached documents
Documents annexés
Warenbegleitschein-Nr.: 297096
& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 4 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightky 12 Volume m?
Marquas el nemeros Nombre descolis Mods d'urnballage haltire de o mdchandise Ko, Sthtistique Poids birul ki Cabage m?
Del.N/INV. Referonce  |Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Desciiption TotaliNet Wt.
4050059 P208436101 | 320107384R 64 PC g (Ctmetalico 5.556,800
2500000444-005 gnballagg!o cambi Rsa 4.588,800
Pz
4050060 P208436101 | 320106782R 208 PC 25  [Ctr metallico 18.058,600
2500002416-008 mballaggio cambi Rsa 14.913,600
gpz
Ref to Nr,9 |Fees [abel number UN Number Packaglng Group 19 Tobe paid by Sender Currency Conslgnee
homweil  |[humdro d'epliquatles Numiire UN Group d'emballuge A pdyer pir L'expaditeur Monndle Les clestinslaine
hog Frafght/Prix de transporl
Reduction/Réductions
13 sender’s Instructions (Customs and other formalitles) Subtotal/Scllde
Instruction de V'expeditever (formalltes douanléres et autres} SurchargesfSuppléments
Inciduntal expurses/Frily
. Accessolius
Container No: Vasiousfolvers  +
Seal No: Total 1o pay
(Tolala payer
14 Heimbursament/| it
15 Directlons as to frelght payment 20 Specisl agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free f Franko IF N |
Not free / hon Franco I'ee carrier
21 Printed on n ’ 24 Goods recelved bate
Etablie 2 MOdUgI’IO (BARU‘ ﬁvnf]’ﬁboz:aozs Reéception des marchandkses  Date
22 23 AVA & A A Ak =T ALBA DME zu_
in nams & per s del mirtenta AB50'ETRoey, Sl Dorebany Nr 17 Jud ) }
SnAc J04/104/2008 , C. F RO 2812886""  J/)
s.mall mudirangpoti@v-kac © 7
%m’g‘}% f Lhee tnder ,, Signalure anéa stum?:lnf liss carrier - ‘ ( Signature and stump of the conslgnes
B Ak b M Rates expaditeus . Slgnature et timbre de trarsporteur Signature et timbre du destinatalra

[28 Information to dete'mine the tzr 'erT:-}l with border ceossings
T

F-om kin

Palett sender { Expediteur des palettes

Pal
7

Narrber

i Tett recelver / Destinataire des palettes
Tio exchange B QW&W e

Tathags

26 Carriersconlractor |

27 Off, Characteslstic
Car

Trler

Loyd cavadly i1KG

Recetver conflmaation / date / signature

Oriver confirmatlon / date / signature

Used CenNr [riational

[Ceitateral

CJes {Jeemm




The ftamed rubirics with bold ipts must be complieted

The frarred rubres with bald lines must be comphated

21+ 22 byfreightearrlers

intfuding

Tiy b completed on the senders vwn responsibibily

by freight carrlers

1-1s5

ADI 06.07

1 Sender [uame, address, country}
Expéditeuer [nom, adeesse, pays)

{emm

This carrlage ks subject notwithstanding
any clause to theconkary, tothe
Convention on the Contact for the
Inlernational Cardage of gowds by rodad

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est seurmls, nonobstart toute
clause contralte, a lo convention relative
au contract de transpozt international de
marchandise par ruts {CMR}

2 Consignee [name, address, country)
Destinataire (nom, adresse, pays)

AUTOMOBILE DACIA
Uzinei 1

0115400 MIOVENI ARGES

MYDTIR

16 Carder [name, address, country}
Trarsporteurs [nom, adrasse, pays)

3 Place of dellvery of the goods (place, country)
Uau prévy pour la livratson de la marchandisa

17 Successive camlers (name, address, country)
Trarsporiairers suecessiys (nom, adresse, pays)

21.07.2023

5 Attached documents
Docurnednts annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 297096

Place { tewu . .
Mioveni Arges
o /Fon Ruménien
4 Placy of receipl of the goods Magna PT S.p.A.
Liew et date de 1a prise en charge de ta machandisa mgﬁi Clclamini 4 70026
ugno
Place / Llew .
Modugno (BARI) :
Date / Dale 18 Carrler's reservations and observations

Réserves et ohservations des transporteurs

q Marksand numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g Nature of the goods 10 Statistic number 31 Grossweightkg 12 Volumem?
Mirguey et numéros Numbre des colis Mode d'embutlase Mature de 1 marchandises No, Stutisligus Palds brut ke Cabispe m?
Fotal Boxes: otal Wt.Ka/Net Wt.KG
B4 .616,400/19.502,400
AeftoNr9 [Fees label number N Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Cuttenty Conslanes
homvolt  [humérod'upliquatie Numeéro UN Group d'smballage A payur pdr Lexpediteur Monridie Le destinilales
Ao S Freight/Prix de Lrins poil
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instructions (Customs and othar formalities) subtetal/Solkde
Irstruction de l'expediteuer (formalites dovaniéres et autres} Surcharges/Suppléments
incidental pxpenses/Frais
. Accessoites
Container HNo: Varlous/Ders  +
Seal No: Total to pay
[Tolal a paysr
14 Reimbursement/] rsement
15 Brections as to frelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventlons particulléres
Free / Franka IF . .
Not tree / hon Franco ree carrier u
21 Printed on 24 Goods recelved Data
Etablle a MOduan (BARI) 21 -07-2023 Réteption des marchandises Date
22 23 onfle 20
In neme @ per conta del mittanta ABS0TIR
M\ NMAG
mm‘g% pf th séhder Sigaaturs and stamp of the carrier Stgnature and stamp of the consiyries
suwumamwf,cmp teues Signature et timbre da transpotteur Signature et timbre du destinatalre
2% [aforenation todetermuasthe B semoval with border crossings
E-om To b Palatt sender f Expaditeur des palettes Palatt tecelver / Pestinatalre des palettes
& er_|__Noexchinge Zattange [ humbe No exchange Frchange
fuag-2allel -_NE—%W‘“_E\
x o et x i
[Emple pallst pia pa ot
26 Cartiers contractor
Receiver conflrmation / date / signature Driver conticration / date /slgnattre
O, Characleshtic Loud cizdoly [ KG
car'_l:
[feller |
Used Gen N [TINutional [Ceilatersl [CJec [CJeenw
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